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«Indeed, as long as he is Favored with them, (I) say to them," he shall become well-off in 

whatever place.'' And may the gods of the land in which you are save you from any 

danger of this land»29. 
 

Ex.18: BAKIR 1970: P. Mallet, Letter II, VI, 9, PL.23; SATZINGER 1976: 89. 
 

 

wnn.f  Hr spr r.k   iw.k dit  Hr.k n.f  gr mntk 
mtw.k tm dit thA.tw nAy.i rmT 

 

As soon as he reaches to you, you will personally be up against him and will not 

allow my people to be disturbed 30. 
  

Ex.19: WENAMUN 2, 50-51. 
 

 

 

wnn iw.k ptr tA Hryt n pA ym iw.k ptr tAy.i Ha.i 

«If you look upon the terror of the sea, you will look upon my own»31. 
 

Ex.20:  PEET, GTR, 1977: 156, PL. XXXIV, BM 10052, 15, 2-5; FRANDSEN 1974: 187. 
 

 

 

Dd.f imi in.tw rmT r saha.i 
wn iw.tw (Hr) gm mAat  iw.tn (Hr) irt n.i sbAyt nbt bin 

He said; let someone be brought to accuse me. If it is found true, you may inflict on 

me any dreadful punishment32. 
 

VI. CONTINUATIVE AFTER wnn 

Satzinger33  points out that the second part of the temporal wnn can consist of more 

than one sentence. The first sentence always takes the narrative form iw.f Hr sDm (rarely 

an imperative). The continuative usually has conjunctive form; less often that of the 

narrative34, Moreover, the narrative is used as the continuative in the past while in the 

future and the present tense the conjunctive is used. 

                                                           
29 WENTE 1967: 50; SATZINGER 1976: 89.   
30 SATZINGER 1967: 89. 
31 FRANDSEN 1974: 187. 
32 FRANDSEN 1974: 187. 
33 SATZINGER 1976: 88, 93; NEVEU 2015: 150. 
34 BAER 1965: 142. 


